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*Garantie 3ans

*3 anos de garantia
*Garantiade 3 anos
*Garanziadi 3 anni
*3-letnia gwarancja
*Garantie de 3 ani
*3-piyHa rapaHTis
*EyyUnon 3 ety
*3-year warranty

Made in Italy / KpaiHa
MOXOOXKEHHSA: ITanis

min.bar
max. 3bar

YEA

Warranty*

Adeo Services

135, rue Sadi Carnot- CS 00001
59790- RONCHIN- France

UA : Bupo6Huk: TOB "Apeo
Cepsices C.A.", Byn. Cafi KapHo, CS
00001, 59790 PoHLLeH, ®paHLis.
Imnoptep: TOB "llepya MepneH
YkpaiHa", 04201 YkpaiHa, M.Kuis,
Byn. MonapHa 17A, +380 44 498 46
00. IMnopTep NpuMae npeTeHsii
Bifl CMOXMBaYiB LLOAO TOBapy, a
TaKoX MPOBOAWTL VOr0 PEMOHT,
TexHiuHe i rapaHTiiHe
06CyroByBaHHS.

SA: Imported by Adeo South Africa
(PTY) LTD T/A Leroy Merlin, Hosted
in Leroy Merlin Fourways Store, 35
Roos Street, Witkoppen Ext 97,
Sandton, 2191, Johannesburg,
Gauteng, South Africa

\\ 31276007"718881
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Acommon garden hose (2) and
common connectors (&) -not
supplied- must be used to
make the connection between
the tap (1) and the porous hose
(3).




